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Vorwort . VII
Einleitung .

1. Abteilung
Durch die „Rechtfertigungsschrift“

als echt bezeugte Predigten
1 Intravit lesus in templům . . . Wir lesen in dem heiligen êwangeliô , daz unser herre

gienc in den tempel . 5
2 Intravit lesus in quoddam castellum . . . Ich hän ein wörtelin gesprochen des ersten in

dem latine , daz stát geschriben in dem êwangeliô und sprich et also ze tiutsche : 'unser
herre Jésus Kristus der gienc üf in ein biirgelin . 21

3 Nunc scio vere . . . Dò Petrus von dem gewalte des höhen obersten gotes . 46
4 Omne datum optimum . . . Sant Jacob sprichet in der epistel : 'diu aller beste gäbe . 58
5a In hoc apparuit charitas . . . Sant Johannes spricht : 'Doran ist unns gottes liebe ge-

offenbart . 75
5b In hoc apparuit caritas . . . 'In dem ist uns erzeiget und erschinen gotes minne . 83
6 lušti vivent in aeternum . . . 'Die gerehten suin leben êwiclîche . 97
7 Populi eius . . . Der prophète sprichet : 'herre , des Volkes, daz in dir ist, des erbarme

dich’ . 116
8 In occisione gladii . . . Man liset von den marteræren , daz 'sie tôt sint under dem swerte ’ 125
9 Quasi stella matutina . . . 'Als ein morgensterne miten in dem nebel . 138

10 In diebus suis placuit deo . . . Diz wort , daz ich gesprochen hän in latine , daz ist ge¬
schriben in der epistel , und mac man ez sprechen von einem heiligen bihter , und
sprichet daz wort ze tiutsche also : 'er ist inne vunden gereht in sinen tagen . 159

11 Impletum est tempus Elizabeth . . . 'Elizabêten zít ist ervüllet . 175
12 Qui audit me . . . Daz wort , daz ich gesprochen hän in latine , daz sprichet diu ewige

wîsheit des vaters und sprichet : 'swer mich hoeret . 190
13 Vidi supra montem Syon . . . Sant Johannes sach ein lamp stân ûf dem berge Syön - 207
13a Sant Johannes sach in einer gesichtte vf dem berge syon . 223
14 Surge illuminare iherusalem . . . Dit wort , dat ich haynt gesprochen in dem latine , Dat

steit gesehreuen in der epistelen . 227
15 Homo quidam nobilis . . . Dis wort ist geschriben in dem ewangelio vnd spricht in tùtsch:

'Es was ain edel mentsch . 242
16a Een meester sprect : ware alle middel af . 257
16b Quasi vas auri solidům . . . Ich hän ein wörtelin gesprochen in dem latine , daz liset man

hiute in der epistel , daz mac man sprechen von sant Augustinus . 261

2. Abteilung
Durch Übereinstimmung mit Predigten des „Opus sermonům“

als echt erwiesene Predigten
17 Qui odit animami suam . . . Ich hän ein wort in latine gesprochen , daz sprichet unser

herre in sinem êwangeliô : 'swer sine sêle hazzet . 279
18 Adolescens , tibi dico : surge . . . Unser herre gienc ze einer stat , diu hiez Naim . 294
19 Sta in porta domus domini . . . Unser herre sprichet : 'in der porte des goteshüses staut . 308
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20a Homo quidam fecit cenam magnam . . . Sant Lucas schribet uns in sinem ewangelio : 'ein
mensche hâte gemachet eine âbentspîse . 322

20b Homo quidam fecit cenam magnam . . . 'Ein mensche machete eine âbentspîse . 340
21 Unus deus et pater omnium . . . Idi hån ein wort gesprodien in der latine , daz sprichet

sant Paulus in der epistel : 'ein got und vater aller . 353
22 Ave , gratia plena . . . Diz wort , daz ich gesprodien hän in latine , daz stát gesdiriben

in dem heiligen ewangelio und sprichet als vil ze tiutsdie : 'gegrüezet sist dû . 371
23 'Jésus hiez sine jüngern ûfgân in ein sckiffelîn . 390
24 Sant Paulus sprichet : 'întuot iu ’, inniget iu 'Kristum ’ . 411
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